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Day 1
On the first day of 
05.05.2019, we flew from 
Poland to Greece. It turned 
out that we could not land 
at the airport in Heraklion 
due to the strong wind, so 
we waited at the airport in 
Athens and our flight was 
delayed a few hours. When 
we got to the hotel we 
unpacked luggage, and this 
how the day day ended.

 Dzień 1

 Pierwszego dnia 05.05.2019 
lecieliśmy samolotem z Polski do 
Grecji. Okazało się, że nie 
mogliśmy wylądować  na lotnisku 
w Heraklionie z powodu silnego 
wiatru, przez co czekaliśmy na 
lotnisku w Atenach i nasz lot 
opóźnił się o parę godzin . Gdy 
dotarliśmy do hotelu 
rozpakowaliśmy się i na tym 
zakończył się ten dzień.



Day 2
On the next day, 
06.05.2019, we were in a 
Greek school where the 
students greeted us. Then 
we went to the museum, in 
which we saw a few species 
of dinosaurs that inhabited 
Greece a long time ago and
we learned a lot about 
plants and animals which
can be found in Greece. 
After returning happily we 
went to sleep, looking 
forward to the next day.

 Dzień 2

 Następnego dnia 06.05.2019 
byliśmy w greckiej szkole, w 
której tamtejsi uczniowie nas 
przywitali. Następnie 
pojechaliśmy do   muzeum, w 
którym zobaczyliśmy parę 
gatunków dinozaurów, które 
zamieszkiwały Grecję bardzo 
dawno temu oraz 
dowiedzieliśmy się wiele na 
temat roślinności i zwierząt 
występujących w Grecji. Po 
powrocie zadowoleni 
poszliśmy spać, nie mogąc się 
doczekać następnego dnia.



Day 3
05/07/2019

Today, immediately after breakfast, 
we went to school. Teachers 
prepared classes for us about eco-
activities undertaken in Crete, and in 
the next classes we learned the Greek 
language. Then we went through an 
e-twinning course. Later, we were 
divided into several groups: one 
painted trash bins, the other painted 
„Water and Earth picture” on one of 
the school walls, the third group 
created a poster entitled "STOP 
VANDALISM”, and the fourth group 
planted plants in the school yard. 
Then, after lunch, we were assigned 
to Greek students who were to show 
us their homes and national dishes. 
Me and Natalia went to Marina, with 
whom we had a nice evening.

 Dzień 3

 07.05.2019

 Dzisiaj od razu po śniadaniu 
wybraliśmy się do szkoły. 
Nauczyciele przygotowali dla nas 
zajęcia o eko-działaniach 
podejmowanych na terenie Krety, 
a na kolejnych zajęciach uczyliśmy 
się języka greckiego. Następnie 
przeszliśmy kurs e-twinningu. 
Później podzielono nas na kilka 
grup: jedna malowała kosze na 
śmieci, druga malowała rysunek 
wody i ziemi na jednej ze ścian 
szkoły, trzecia grupa tworzyła 
plakat pt. „STOP VANDALISM” a 
czwarta grupa sadziła rośliny na 
podwórku szkolnym. Następnie, 
po lunchu, zostaliśmy przydzieleni 
do greckich uczniów którzy mieli 
zaprezentować nam swoje 
mieszkania jak i narodowe 
potrawy. Ja i Natalia zostałyśmy 
przydzielone do Mariny, z którą 
miło spędziłyśmy wieczór. 



Day 4
05/08/2019
We got up around 7.30 and 
went to breakfast together. At 
8.30 our bus arrived at the hotel 
and we went to pick up other 
students.
Then we went to Knossos, to 
the archaeological museum. 
Together with the English-
speaking guide we saw ancient 
buildings. At 14.30 in the City 
Hall we met with the Governor 
of Crete. There was a discussion 
about ecology and projects. 
Later, with students from 
Heraklion, we walked around 
the city and ate lunch. In the 
evening we went to dinner and 
to the beach.

 Dzień 4

 08/05/2019 

 Wstaliśmy około 7.30 i wspólnie 
poszliśmy na śniadanie. O 8.30 
pod hotel podjechał nasz autokar, 
którym ruszyliśmy po innych 
uczniów.

 Następnie pojechaliśmy do 
Knossos, do muzeum 
archeologicznego. Wraz z 
anglojęzycznym przewodnikiem 
oglądaliśmy starożytne budowle. 
O 14.30 w Urzędzie Miasta 
spotkaliśmy się z gubernatorem 
Krety. Odbyła się dyskusja na 
temat ekologii i projektów. 
Później, z uczniami z Heraklionu
chodziliśmy po mieście oraz 
zjedliśmy lunch. Wieczorem 
poszliśmy na kolację oraz na 
plażę.



Day 5
09/05/2019

As usually, we woke up and 
ate breakfast. After that we 
went to the "Cretan Zeus" 
park. We got to know the 
flora and fauna of the island. 
From the hill we could enjoy 
beautiful views and at the 
end of the visit buy local 
products in the owners' 
store - mainly oil and honey.

 Dzień 5

 09/05/2019

 Jak co dzień 
wstaliśmy oraz 
zjedliśmy śniadanie. 
Po tym pojechaliśmy 
do parku ,,Cretan
Zeus”. Zapoznaliśmy 
sie z fauną i florą 
wyspy. Ze wzgórza 
można było 
podziwiać piękne 
widoki, a w sklepie 
właścicieli zakupić 
lokalne produkty -
głównie oliwę i miód.



Day 6
9.05.2019

During the day we visited the 
Environmental Education 
Center of Archanes.  We were
learning about and collecting
various herbs and flowers. We
also played some games to get 
to know each other better. 

Each of us got a diploma and a 
certificate. We returned to the 
hotel. Around 8 p.m. we went 
to dinner and a farewell party.

 Dzień 6

 9.05.2019

 W ciągu tego dnia 
odwiedziliśmy Centrum 
Edukacji Ekologicznej  
w Archanes. Uczyliśmy 
się o roślinach                            
i zbieraliśmy różne zioła 
i kwiaty. Graliśmy też 
w  gry, aby się lepiej 
poznać. Każdy z nas 
otrzymał dyplom 
i certyfikat. Wróciliśmy 
do hotelu. Około 20:00 
poszliśmy na kolację
i imprezę pożegnalną.



Day 7
This morning we had to get 
up very early in order not to 
be late for the plane, so 
immediately after eating 
breakfast we went to the 
bus stop. After a while, a bus 
arrived that took us to the 
airport. After a few hours we 
were already on the plane to 
Poland. We flew about 3 and 
a half hours, after this time 
luckily we landed in Poland. 
After another 2 hours spent 
on a bus from Katowice to 
Kielce, we arrived at our 
homes. In my opinion, the 
trip was successful.

 Dzień 7

 Dziś rano musieliśmy wstawać 
bardzo wcześnie, aby nie 
spóźnić się na samolot, więc 
zaraz po zjedzeniu śniadania 
poszliśmy na przystanek 
autobusowy. Po chwili 
przyjechał autobus, który 
zabrał nas na lotnisko. Po kilku 
godzinach byliśmy już w 
samolocie do Polski. Lecieliśmy 
około 3 i pół godziny, po tym 
czasie na szczęście 
wylądowaliśmy w Polsce. Po 
kolejnych 2 godzinach 
spędzonych w busie z Katowic 
do Kielc dotarliśmy do naszych 
domów. Moim zdaniem wyjazd 
był udany.

 ☺
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